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INFORME DE LA REUNIÓN DEL GRUPO DE TRABAJO AD HOC 
SOBRE UN SISTEMA DE DOCUMENTACIÓN DE CAPTURAS 

(En línea, 4-5 de abril de 2022) 

1. Apertura de la reunión y disposiciones logísticas

El presidente del Grupo de Trabajo Permanente (GTP), Sr. Neil Ansell (UE), inauguró la reunión y cedió la 
palabra al secretario ejecutivo, Sr. Camille Manel, que indicó las disposiciones para la reunión y presentó a 
los participantes. 

Las Partes contratantes (CP) presentes en la reunión fueron Argelia, Belice, Canadá, China (R.P.), Corea 
(Rep.), Egipto, El Salvador, Estados Unidos de América, Guatemala, Guinea (Rep.), Honduras, Japón, 
Marruecos, México, Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte, Senegal, San Vicente y las Granadinas, 
Trinidad y Tobago, Túnez y la Unión Europea. Las Partes, entidades o entidades pesqueras no contratantes 
colaboradoras (CNCP) presentes fueron Bolivia, Costa Rica y Taipei Chino. La Organización de Naciones 
Unidas para la Alimentación y la Agricultura (FAO) participó en calidad de organización 
intergubernamental. 

Montenegro asistió a la reunión en calidad de Parte no contratante. 

Los observadores presentes en la reunión fueron Pew Charitable Trusts (PEW) y Worldwide Fund for 
Nature (WWF). 

La lista de participantes se adjunta en el Apéndice 2. 

2. Elección del presidente

El Sr. Neil Ansell (UE) fue elegido presidente del Grupo de trabajo ad hoc sobre un sistema de 
documentación de capturas. 

3. Designación del relator

La delegación japonesa ejerció colectivamente la función de relatora. 

4. Adopción del orden del día

El orden del día fue adoptado (Apéndice 1). 

5. Presentación de las Directrices técnicas de la FAO para los sistemas de documentación de
capturas

El presidente presentó a la Dra. Shelley Clarke, de la FAO, que presentó el último informe de la FAO 
"Comprensión e implementación de los sistemas de documentación de capturas- una guía para las 
autoridades nacionales. La presentación se centró en el establecimiento de elementos de datos clave (KDE), 
la verificación de datos y la trazabilidad de toda la cadena de suministro para mantener la procedencia 
legal.  

Una CPC preguntó por la diferencia entre procedencia legal y trazabilidad. En respuesta, la Dra. Clarke 
aclaró que la trazabilidad es solo una cuestión de marcar los productos y hacer un seguimiento de estos a 
lo largo de la cadena de suministro y no requiere identificar si su origen es legal o no. Sin embargo, un 
producto pesquero puede tener una procedencia legal y ser rastreable, y aun así convertirse en ilegal si, 
por ejemplo, se ha almacenado a una temperatura inadecuada o se ha manipulado infringiendo otras leyes 
pertinentes La trazabilidad forma parte de la procedencia legal que puede establecerse rastreando todos 
los pasos y procedimientos a lo largo de la cadena de suministro. También señaló que la sería más difícil 
establecer trazabilidad desde la captura en el mar hasta el desembarque que la de los productos pesqueros 
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en tierra, ya que los sistemas de trazabilidad existentes para otros fines, como la seguridad alimentaria, 
podrían utilizarse en este último caso.  
 
Una CPC preguntó cómo crear un sistema para verificar la validez de los documentos de captura y cómo 
estandarizar dicho sistema entre las CPC. La ponente de la FAO respondió que no es necesario que todos 
los países desarrollen el mismo sistema, siempre que éste pueda garantizar la procedencia legal. 
 
 
6. Presentación de un observador sobre la armonización de los sistemas de documentación de 

capturas de las OROP para combatir la pesca IUU 
 

WWF hizo una presentación en la que destacó los puntos fuertes y débiles de los actuales sistemas de 
documentación de capturas (CDS) de las OROP. Sugirió alinear los CDS de cada OROP con los demás y 
armonizarlos en el futuro, en particular mediante la inclusión de elementos de datos clave (KDE) 
recomendados. 
 
 
7. Visión general de los programas existentes de SDP/ CDS 
 
El Grupo de trabajo revisó la historia de los programas de documentos estadísticos (PDE) y/o de los 
sistemas de documentos de captura que se han implementado en las OROP de túnidos, así como los 
reglamentos internos de importación implementados por varias CPC. 
 
a) ICCAT y otras OROP 
 

ICCAT introdujo el SDP para el atún rojo en 1993, que paso a convertirse en CDS en 2008. El CDS electrónico 
se introdujo en 2011 para el atún rojo. Los SPD para patudo y pez espada se introdujeron en 2002. El SDP 
para el patudo sólo cubre los productos congelados. 
 
La Comisión para la Conservación de Atún Rojo del Atlántico Sur (CCSBT) introdujo el SDP para el atún rojo 
del sur en 2000, que pasó a convertirse en CDS en 2010. La Comisión de Túnidos del Océano Índico (IOTC) 
y la Comisión Interamericana del Atún Tropical (IATTC) introdujeron el SDP para el patudo en 2002 y 2003, 
respectivamente. Al igual que el SDP de ICCAT para el patudo, los SDP para el patudo de la IOTC y de la 
IATTC sólo cubren los productos congelados. 
 
Una CPC destacó que otras OROP, incluida la Comisión de Pesca del Pacífico Central y Occidental (WCPFC) 
y la IOTC, han estado debatiendo la introducción de un CDS, y que la IOTC había establecido un Grupo de 
trabajo sobre CDS con un mandado similar al de este Grupo de trabajo de ICCAT.  
 
b) Las CPC 
 
Estados Unidos introdujo su Programa de seguimiento de las importaciones de productos del mar (SIMP), 
aclarando que el SIMP no es un CDS interno, sino un programa que requiere de datos de importación, en el 
que los importadores están obligados a mantener la documentación de la cadena de custodia y a comunicar 
cierta información sobre estas especies al Gobierno de Estados Unidos a través de una interfaz electrónica: 
el Sistema de base de datos de comercio internacional. El Gobierno de Estados Unidos no especifica un 
formato para la documentación de la cadena de custodia mantenida por los importadores ni exige a los 
exportadores que validen la documentación de la cadena de custodia. 
 

La UE explicó su sistema de certificación de capturas en el marco de su Reglamento IUU, que entró en vigor 
en 2010. Su propio sistema requiere que se comunique más información que el SDP de ICCAT (por ejemplo, 
el patrón del buque, el transbordo, el transporte) y abarca no sólo los productos congelados, sino también 
los frescos y los transformados.  
 
Japón introdujo su normativa de importación que entrará en vigor en diciembre de 2022. Afirmó que las 
especies sujetas a la normativa no incluyen por el momento a las especies de túnidos, pero que se revisará 
cada dos años. 
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8.  Puntos de discusión 
 
El Grupo de trabajo acordó debatir cada punto de discusión refiriéndose a un documento de trabajo 
preparado por Japón. 
 
a) Objetivos del CDS 
 

Japón sugirió que la lucha contra la pesca ilegal, no declarada y no reglamentada y la mejora de la calidad 
de los datos deberían constituir dos pilares de cualquier posible futuro CDS contemplado por ICCAT. 
 
Algunas CPC afirmaron que antes de que se establezcan los objetivos de un nuevo CDS este Grupo de trabajo 
debería evaluar si es necesario o apropiado un nuevo CDS para abordar cuestiones específicas relativas a 
las pesquerías de ICCAT. Para ello, estas CPC sugirieron realizar un análisis de las deficiencias para evaluar 
las ventajas de ampliar el CDS para otras especies de ICCAT, teniendo en cuenta los factores previstos en la 
Recomendación 12-09. Japón, aunque reconoció también el valor de este análisis de las deficiencias, 
expresó su preocupación por el hecho de que volver a la Recomendación adoptada hace diez años enviaría 
el mensaje de que ICCAT no ha hecho ningún progreso durante una década. Japón indicó que consideraba 
que ICCAT debería acelerar el debate sobre el CDS teniendo en cuenta la creciente demanda del mercado 
de los productos cuya legalidad está debidamente certificada. Japón también llamó la atención de las CPC 
interesadas sobre el resultado del análisis de riesgo contenido en el documento “Propuesta de camino a 
seguir para la discusión sobre programas de documentación de capturas” presentado por Japón en la 
reunión de la Comisión de 2021. 
 
Algunas CPC preguntaron si los datos del eBCD se utilizan realmente para comprobar los datos de Tarea 1. 
La Secretaría respondió que el SCRS revisa las cantidades totales de captura calculadas a partir del eBCD 
para verificar su coherencia con los datos de la Tarea 1. También señaló que dicha comprobación cruzada 
no es plausible para el patudo y el pez espada, ya que: i) la cobertura del SDP es limitada, y ii) algunas CPC 
presentan la información recogida en los SDP de tal forma que su cantidad de capturas en el Atlántico no 
puede distinguirse de las capturas realizadas en otros océanos. 
 
b) Especies que podrían quedar cubiertas por un nuevo CDS en ICCAT 
 

Japón sugirió que todas las especies principales de ICCAT que no sean atún rojo (es decir, patudo, rabil, pez 
espada, atún blanco y listado) deberían estar sujetas a un nuevo CDS. También manifestó que creía que un 
posible nuevo CDS de ICCAT debería ser un CDS basado en la pesca, por oposición a un CDS basado en el 
comercio teniendo en cuenta la ventaja de su inclusividad al abarcar los productos pesqueros que se 
comercializan a nivel internacional y los que se consumen a nivel interno. 
 
Una CPC mencionó que la ampliación de las especies sujetas al CDS no es un problema porque dicha CPC 
cuenta con un sistema estadístico que se desarrolló originalmente para cumplir con los requisitos del 
sistema de certificación de capturas de la UE. Sin embargo, dado que ese sistema no cubre los productos 
pesqueros destinados al consumo interno, si el CDS de ICCAT va a estar basado en la pesca, sería necesario 
realizar varios cambios estructurales en el sistema, así como en la administración, por lo que se necesitaría 
más tiempo para implementar el CDS.  
 
Otra CPC sugirió que el patudo y el pez espada, que actualmente están sujetos al SDP, deberían estar 
cubiertos primero por un CDS, tras lo cual se podría considerar ampliar su alcance para incluir otras 
especies de ICCAT.  
 
Otras CPC señalaron que el SDP actual para el patudo no cubre los productos frescos ni los enlatados, por 
lo que convertir el SDP para el patudo en un CDS que cubra todos los tipos de productos sería una forma de 
avanzar. También señalaron que el patudo se captura junto con el listado y el rabil en las pesquerías de 
cerco, por lo que la introducción de un CDS para el patudo tendría y probablemente debería tener 
implicaciones para otras especies de túnidos tropicales.  
 
Varias CPC destacaron sus dificultades prácticas para estimar las cantidades de capturas por especie en la 
pesquería de cerco de túnidos tropicales. Aunque ahora se están esforzando en reforzar sus programas de 
observadores, por el momento no hay datos fiables para estimar la composición de las capturas. El Grupo 

https://www.iccat.int/com2021/SPA/PWG_410_APP_1_SPA.pdf
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de trabajo acordó estudiar más a fondo esta cuestión, al tiempo que señaló que las capturas de los cerqueros 
se notifican por especies en la Tarea 1.  
 

c) Dificultades prácticas y técnicas 
 
Japón presentó varias soluciones existentes para hacer frente a los retos de la implementación de un CDS. 
Por ejemplo, en el caso del eBCD, cuando las cantidades de capturas son pequeñas (es decir, menos de 1 t o 
de tres peces), el cuaderno de pesca o la nota de venta pueden utilizarse como BCD temporal, a la espera 
de la validación de un eBCD oficial en un plazo determinado (es decir, siete días). Japón solicitó a las CPC 
que pudieran enfrentarse a dificultades prácticas y técnicas en la implementación de un CDS que 
compartieran sus desafíos en detalle para que el Grupo de trabajo pudiera discutir colectivamente posibles 
soluciones.  
 
 
d) Utilización del sistema eBCD para otras especies y qué modificaciones serían necesarias 
 

Hubo un acuerdo general de que cualquier nuevo CDS de ICCAT debería ser electrónico, aunque podría 
haber casos excepcionales en los que los documentos de captura en papel puedan utilizarse 
temporalmente.  
 
Algunas CPC sugirieron que el sistema eBCD debería utilizarse para otras especies, mientras que otra CPC 
creía que los posibles requisitos adicionales, como dar cabida a las pesquerías de stocks mixtos y a los 
productos enlatados, podrían complicar la utilización del sistema eBCD especialmente para los túnidos 
tropicales. También habría que estudiar los costes potenciales de ampliar el sistema eBCD de estas 
diferentes maneras, y de mantener el sistema ampliado. 
 
e) Mejora de la capacidad de las CPC en desarrollo  
 
En el documento de debate y Japón solicitó que las CPC en desarrollo que están participando en el eBCD de 
atún rojo compartiesen su experiencia a la hora de abordar cualquier dificultad que se plantee, Marruecos 
declaró que, aunque tuvo dificultades para aplicar el CDS a miles de buques de pesca artesanal, la excepción 
para las capturas pequeñas para las que la nota de venta puede utilizarse como un eBCD temporal ha 
contribuido a mitigar estas dificultades de forma eficaz. También señaló que el sistema eBCD facilitó el 
proceso para que sus embarcaciones artesanales, que no necesariamente están autorizadas a pescar atún 
rojo, utilicen el sistema para comercializar el atún rojo en virtud de la disposición sobre capturas fortuitas. 
 
Japón propuso establecer una lista de proyectos/fondos de creación de capacidad disponibles al que las 
CPC en desarrollo podrían acceder si fuera necesario. 
 
f) Evitar la duplicación de los programas existentes y reducir la carga de trabajo de las CPC 

exportadoras. 
 
Japón afirmó que si un posible futuro documento de captura de ICCAT podría utilizarse para sustituir una 
documentación de captura en el marco de los sistemas internos de reglamentación de las importaciones de 
las CPC, habría un incentivo para que las CPC de ICCAT ampliaran el alcance del CDS para aplicarlo a más 
especies. Para ello, la UE convino en proporcionar los requisitos detallados de su programa de certificación 
de capturas con respecto a los SDP actuales de ICCAT para ayudar al GT sobre CDS a la hora de evaluar los 
elementos mínimos que este Grupo tendría que considerar en cualquier nuevo CDS de ICCAT. 
 
g) Garantizar la compatibilidad con otras OROP de túnidos 
 
Japón sugirió que, al igual que la IOTC, ICCAT debería considerar la posible colaboración con otras OROP 
que estén desarrollando y/o implementando CDS en sus pesquerías, para explorar posible modos de 
armonizar los sistemas, lo que incluye cualquier CDS que decida desarrollar ICCAT. Esta sugerencia contó 
con el respaldo general del Grupo de trabajo.  
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9.  Plan de trabajo y/o próximos pasos 
 
El Grupo de trabajo acordó un plan de trabajo a reserva de nuevos cambios de redacción (Apéndice 3). 
 
 
10.  Coordinación con el Grupo de trabajo técnico sobre eBCD  
 
El Grupo de trabajo acordó que la coordinación con el TWG sobre eBCD era importante. Como primer paso, 
el Grupo de trabajo proporcionaría una explicación general de la consideración que se está dando a la 
posible ampliación del CDS a otras especies de ICCAT, en vez de iniciar un debate detallado. También acordó 
solicitar al desarrollador del eBCD, TRAGSA, su opinión inicial sobre la posibilidad de adaptar el sistema 
eBCD para utilizarlo con otras especies de ICCAT.  
 
 
11.  Otros asuntos  
 
No se planteó ningún otro asunto. 
 
 
12.  Adopción del informe y clausura 
 
Las CPC acordaron que el informe se adoptaría por correspondencia. El presidente señaló que se 
proporcionaría una actualización del trabajo del GT CDS al Grupo de trabajo sobre medidas de seguimiento 
integradas (GT IMM) cuando se reúna a principios de junio de 2022. 
 
El presidente agradeció a todos los participantes sus contribuciones y clausuró la reunión. 
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Apéndice 1 
 
 

Orden del día  
 

 
1. Apertura de la reunión y disposiciones logísticas 
 
2. Elección del presidente 
 
3. Designación del relator 
 
4. Adopción del orden del día 
 
5. Visión general de los programas existentes de SDP/ CDS: 
 

a) ICCAT 
b) Otras OROP 
c) CPC 

 
6. Presentación de las Directrices Técnicas de la FAO "Comprensión y aplicación de los sistemas de 

documentación de capturas - Guía para las autoridades nacionales" 
 
7. Presentación de un observador sobre la armonización de los sistemas de documentación de capturas 

de las OROP para luchar la pesca IUU 
 
8. Consideración inicial de: 
 

a) Las especies que podrían quedar cubiertas por un posible nuevo CDS en ICCAT 
b) Las dificultades prácticas y técnicas en el diseño y la aplicación del CDS y posibles soluciones 
c) La forma de garantizar la compatibilidad con los CDS de otras OROP de túnidos y evitar la 

duplicación para las CPC de ICCAT 
d) La utilidad del sistema eBCD para otras especies de ICCAT y posibles modificaciones 

 
9. Necesidades de capacidad de las CPC en desarrollo para apoyar la aplicación del CDS 
 
10. Plan de trabajo y/o próximos pasos 
 
11. Coordinación con el Grupo de trabajo sobre el eBCD 
 
12. Comunicación de información a la Comisión 
 
13. Otros asuntos 
 
14. Adopción del informe y clausura 
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Apéndice 2 
 

Lista de participantes* 
 

 
PARTES CONTRATANTES 
 
ARGELIA  
Belacel, Amar * 
Directeur du Développement de la Pêche, Ministère de la pêche et des productions halieutiques, Route quatre Canons, 
16000 
Tel: +213 214 33197; +213 796 832 690, E-Mail: amar.belacel67@gmail.com; amar.belacel@mpeche.gov.dz 
 
Chahi, Ouahiba née ALI TOUDERT 
Sous-Directrice de la Grande Pêche et de la pêche spécialisée, Ministère de la Pêche et des Productions Halieutiques, 
Route des Quatre Canons, 1600 
Tel: +213 21 43 33 37; +213 7 72 34 44 21, Fax: +213 21 43 31 97, E-Mail: ouahibachahi@gmail.com; 
ouahiba.chahi@mpeche.gov.dz 
 
Kouadri-Krim, Assia 
Sous-Directrice infrastructures, industries et services liés à la pêche, Ministère de la Pêche et des Productions 
Halieutiques, Direction du développement de la pêche, Route des Quatre Canons, 1600 
Tel: +213 558 642 692, Fax: +213 214 33197, E-Mail: assiakrim63@gmail.com; assia.kouadri@mpeche.gov.dz 
 
BELICE 
Howe, Ernie 
Keystone Building, Suite 501, 304 Newtown Barracks 
Tel: +501 223 4918, Fax: +501 223 5087, E-Mail: ernie.howe@bhsfu.gov.bz 
 
Robinson, Robert 
Deputy Director for High Seas Fisheries, Belize High Seas Fisheries Unit, Ministry of Finance, Government of Belize, 
Keystone Building, Suite 501, 304 Newtown Barracks, Belize City 
Tel: +501 223 4918, Fax: +501 223 5087, E-Mail: robert.robinson@bhsfu.gov.bz; deputydirector@bhsfu.gov.bz 
 
CANADÁ 
Kay, Lise 
Policy Advisor, Fisheries and Oceans Canada, 200 Kent Street, Ottawa, ON K1A 0E6 
Tel: +1 343 542 1301, E-Mail: Lise.Kay@dfo-mpo.gc.ca 
 
Kerwin, Jessica 
Large Pelagic Resource Manager, Fisheries and Oceans Canada, 200 Kent Street, Ottawa, ON K1A 0E6 
Tel: +1 613 291 7480, E-Mail: jessica.kerwin@dfo-mpo.gc.ca 
 
CHINA, (R.P.) 
Fang, Lianyong 
Assistant Director, China Overseas Fisheries Association, Room 1216, Jingchao Massion, Nongzhanguannan Road, 
Cahoyang District, 100125 Beijing 
Tel: +86 10 65853488, Fax: +86 10 65850551, E-Mail: fanglianyong@cofa.net.cn 
 
Li, Tinglin 
Room 1216, Jingchao Massion, Nongzhanguannan Road, Chaoyang District, 100125 Beijing 
Tel: +86 1 065 850 683, Fax: +86 1 065 850 551, E-Mail: litinglin@cofa.net.cn; 962146246@QQ.COM 
 

COREA (REP) 
 
Shim, Soobin * 
Deputy Director, International Cooperation Division, Ministry of Oceans and Fisheries, Government Complex Bldg.5, 
Dasom 2-ro, 30110 Sejong 
Tel: +82 10 9356 1682; +82 44 200 5333, Fax: +82 44 200 5349, E-Mail: sbin8shim@korea.kr 
 
 

 
* Jefe de delegación. 

mailto:962146246@QQ.COM
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Baek, Sangjin 
Korea Overseas Fisheries Association, 6th fl. Samho Center Bldg. "A" 83, Nonhyeon-ro, 06775 Seoul Seocho-gu 
Tel: +82 258 91614, Fax: +82 258 91630, E-Mail: sjbaek@kosfa.org 
 
Park, Jeong-Yeon 
14F~15F, 89, Mapo-daero, Mapo-gu, 04156 Seoul 
Tel: +82 2 2660 9621, Fax: +82 2 2660 9621, E-Mail: kine0622@korea.kr 
 
Park, Minjae 
Assistant Director, National Fishery Product Quality Management Service (NFQS), Ministry of Oceans and Fisheries, 
337, Haeyang-ro, Yeongdo-gu, 49111 Busan 
Tel: +82 51 602 6035; +82 51 400 5741, Fax: +82 51 400 5745, E-Mail: acepark0070@korea.kr 
 
Yang, Jae-geol 
Policy Analyst, Korea Overseas Fisheries Cooperation Center, 6th FL, S Building, 253, Hannuri-daero, 30127 Sejong 
Tel: +82 44 868 7364, Fax: +82 44 868 7840, E-Mail: jg718@kofci.org 
 
EGIPTO 
Abdou Mahmoud Tawfeek Hammam, Doaa 
General Manager of Agreements Administration (GAFRD), General Authority for fish Resources Development, 210, area 
B - CITY, 5TH DISTRICT ROAD 90, 11311 New Cairo 
Tel: +201 117 507 513, Fax: +202 281 17007, E-Mail: gafrd_EG@hotmail.com; doaahammam01@gmail.com 
 
Atteya, Mai 
Production Research Specialist, New Cairo 
Tel: +201 003 878 312, Fax: +202 281 117 007, E-Mail: janahesham08@gmail.com 
 
Badr, Abdelrazek Mohamed 
Fisheries Specialist, 210, area B - CITY, 5TH DISTRICT ROAD 90, 11311 New Cairo 
Tel: +201 228 708 220, Fax: +202 281 117 007, E-Mail: abdelrazek.mohamed004@gmail.com 
 
Badr, Fatma Elzahraa 
Fish Production Specialist, Agreements Administration (GAFRD), 210, area B - CITY, 5TH DISTRICT ROAD 90, 11311 
New Cairo 
Tel: +201 092 348 338, Fax: +202 281 117 007, E-Mail: fatima.elzahraa.medo@gmail.com 
 
EL SALVADOR 
Chavarría Valverde, Bernal Alberto 
Asesor en Gestión y Política pesquera Internacional, Centro para el Desarrollo de la Pesca y Acuicultura (CENDEPESCA), 
Final 1ª Avenida Norte, 13 Calle Oriente y Av. Manuel Gallardo, 1000 Santa Tecla, La Libertad 
Tel: +506 882 24709, Fax: +506 2232 4651, E-Mail: bchavarria@lsg-cr.com 
 
ESTADOS UNIDOS 
Blankenbeker, Kimberly 
Foreign Affairs Specialist, Office of International Affairs, Trade, and Commerce (F/IATC), NOAA, National Marine 
Fisheries Service, 1315 East-West Highway, Silver Spring Maryland 20910 
Tel: +1 301 427 8357, Fax: +1 301 713 1081, E-Mail: kimberly.blankenbeker@noaa.gov 
 
Baker, Colleen 
Sea Grant Knauss Fellow, Office of Marine Conservation (OES/OMC) Department of State, Washington DC 20520-7878 
Tel: +1 609 206 9830, E-Mail: bakerca2@fan.gov; colleen.a.baker@gmail.com 
 
Donaldson, Tim 
NOAA, 1315 East West Hwy, Silver Spring, Maryland 20910 
Tel: +1 301 427 8272, E-Mail: tim.donaldson@noaa.gov 
 
Engelke-Ros, Meggan 
Deputy Chief, NOAA Office of General Counsel, Enforcement Section, 1315 East-West Highway, SSMC3-15860, Silver 
Spring, Maryland 20910 
Tel: +1 301 427 8284, Fax: +1 301 427 2202, E-Mail: meggan.engelke-ros@noaa.gov 
 
Fahnestock, Gina 
280 10th Ave, San Diego, California 92101 
Tel: +1 314 540 9614, E-Mail: gina.fahnestock@bumblebee.com 
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Harris, Madison 
Foreign Affairs Specialist, Office of International Affairs, Trade, and Commerce (F/IATC), NOAA, National Marine 
Fisheries Service, 1315 East-West Highway, Silver Spring, Maryland 20910 
Tel: +1 301 427 8350; +1 202 480 4592, E-Mail: madison.harris@noaa.gov 
 
King, Melanie Diamond 
Foreign Affairs Specialist, Office of International Affairs Trade, and Commerce (F/IATC) NOAA - National Marine 
Fisheries Service, NOAA, National Marine Fisheries Service, 1315 East-West Highway, Silver Spring Maryland 20910 
Tel: +1 301 427 3087, E-Mail: melanie.king@noaa.gov 
 
Miller, Alexander 
NOAA Fisheries, National Seafood Inspection Lab, 3209 Frederic Street Pascagoula, Mississippi 39567 
Tel: +1 228 369 1699; +1 228 217 4188, Fax: +1 228 762 7144, E-Mail: alexander.miller@noaa.gov 
 
Walline, Megan J. 
Attorney- Advisor, NOAA Office of General Counsel, Fisheries & Protected Resources Division, U.S. Department of 
Commerce, 1315 East-West Highway SSMC-III, Silver Spring Maryland 20910 
Tel: +301 713 9695, Fax: +1 301 713 0658, E-Mail: megan.walline@noaa.gov 
 
GUATEMALA 
Aguilar Acabal, Wesley Alexander 
Bárcenas, Villa Nueva, Kilometro 22 ruta al pacifico Edificio la Ceiba MAGA, 01064 
Tel: +502 4365 4418, E-Mail: alexaguilardipesca@gmail.com 
Alvarado Albarado, Stefanny Rebeca 
Técnico, km 22 Ruta al Pacífico, Edificio La Ceiba 3er Nivel, 01064 Bárcena, Villa Nueva 
Tel: +502 330 30005, E-Mail: stefannyalbarado@gmail.com 
 
López Bran, Rubén 
Km 22 Carretera al pacifico, edificio la Ceiba 3er, nivel, 01064 Villa nueva Bárcena 
Tel: +502 409 18336, E-Mail: rubenlopezbran@yahoo.com 
 
Martínez Valladares, Carlos Eduardo 
Km 22 Carretera al pacifico, edificio la Ceiba 3er, nivel, 01064 Villa nueva Bárcena 
Tel: +502 452 50059, E-Mail: carlosmartinez41331@gmail.com 
 
Rodas Sánchez, María Rachel 
Km. Carretera al Pacífico, Edificio "La Ceiba", 01064 Barcena Villa Nueva 
Tel: +502 664 09334, E-Mail: mariarodasdpca.dipesca@gmail.com; ashadud@yahoo.es 
 
GUINEA  
Inapogui, Guilé 
Centre national de surveillance de la pêche, au port autonome de Conakry, 307 Conakry 
Tel: +224 622 68 60 66, E-Mail: guileinapogui6@gmail.com 
 
Kolié, Lansana 
Chef de Division Plans d'Aménagement des Pêcheries, Direction Nationale de l'Aménagement des Pêcheries, Ministère 
de la Pêche et de l’Économie Maritime, BP: 307, Conakry 
Tel: +224 624 901 068, E-Mail: klansana74@gmail.com 
 
HONDURAS 
Cardona Valle, Fidelia Nathaly 
Colonia Lomo Linda Norte, Avenida FAO, edificio SENASA, 11101 Tegucigalpa Francisco Morazán 
Tel: +504 877 88713, E-Mail: investigacion.dgpa@gmail.com 
 
JAPÓN 
Hosokawa, Natsuki 
Technical Official, Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries, Fisheries Agency of Japan, 1-2-1 Kasumigaseki, 
Chiyoda-ku, Tokyo 100-8907 
Tel: +81 3 350 28460, Fax: +81 3 5646 2649, E-Mail: natsuki_hosokawa730@maff.go.jp 
 
Kenmochi, Saori 
Deputy Director, Agricultural and Marine Products Office, Trade Control Department, Ministry of Economy, Trade and 
Industry, 1-3-1, Kasumigaseki, Tokyo Chiyoda-ku 100-8901 
Tel: +81 3 3501 0532, Fax: +81 3 3501 6006, E-Mail: kenmochi-saori@meti.go.jp; skenmochi0724@gmail.com 
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Kofune, Kei 
Official, Agricultural and Marine Products Office, Trade control Department, Ministry of Economy, Trade and Industry, 
1-3-1, Kasumigaseki, Chiyoda-ku, Tokyo 100-8901 
Tel: +81 335 010 532, Fax: +81 335 016 006, E-Mail: kofune-kei@meti.go.jp 
 
Morita, Hiroyuki 
Assistant Director, Responsible for the JCAP-2 Programme, International Affairs Division, Resources Management 
Department, Fisheries Agency of Japan, 1-2-1 Kasumigaseki, Chiyoda-Ku, Tokyo 100-8907 
Tel: +81 3 3502 8460, Fax: +81 3 3504 2649, E-Mail: hiroyuki_morita970@maff.go.jp 
 
MARRUECOS 
Hmidane, Abdellatif 
Chef de Service à la Direction de Contrôle des Activités de la Pêche Maritime, Ministère de l'agriculture, de la pêche 
maritime, du développement rural et des eaux et forêts / Département de la Pêche Maritime, Nouveau Quartier 
Administratif, 10100 Haut Agdal Rabat 
Tel: +212 537 688 195, Fax: +212 537 688 382, E-Mail: hmidane@mpm.gov.ma 
 
Sabbane, Kamal 
Cadre à la Direction de Contrôle des Activités de la Pêche Maritime, Ministère de l'Agriculture de la Pêche Maritime, du 
Développement Rural et des Eaux et Forêts, Département de la Pêche Maritime, Quartier Administratif BP 476, 10090 
Agdal, Rabat 
Tel: +212 537 688 196, Fax: +212 537 688 382, E-Mail: sabbane@mpm.gov.ma 
 

MÉXICO 
López Rasine, Gustavo Xicotencatl 
Jefes de Departamento con América Latina y el Caribe, Comisión Nacional de Acuacultura y Pesca (CONAPESCA), Av. 
Camaron Sabalo s/n esq. Tiburon, Fracc. Sabalo Country Club 
Tel: +52 669 915 6900 Ext. 58422, E-Mail: gustavo.lopez@conapesca.gob.mx 
 
Ramírez López, Karina 
Instituto Nacional de Pesca y Acuacultura (INAPESCA), Centro Regional de Investigación Acuícola y Pesquera - 
Veracruz, Av. Ejército Mexicano No.106 - Colonia Exhacienda, Ylang Ylang, C.P. 94298 Boca de Río, Veracruz 
Tel: +52 5538719500, Ext. 55756, E-Mail: karina.ramirez@inapesca.gob.mx; kramirez_inp@yahoo.com 
 

REINO UNIDO DE GRAN BRETAÑA E IRLANDA DEL NORTE 
Deary, Andrew 
Head of Blue Belt Compliance, MMO, Marine Management Organisation, Lutra House. Dodd Way. Walton House. 
Bamber Bridge. Preston Office, PR5 8BX 
Tel: +44 782 766 4112, E-Mail: andrew.deary@marinemanagement.org.uk 
 
Townley, Luke 
International Fisheries Policy Officer, Department for Environment, Food and Rural Affairs (Defra), Marine & Fisheries 
Directorate, Deanery Road, Bristol BS1 5AH 
Tel: +44 782 782 4514, E-Mail: luke.townley@defra.gov.uk 
 
SAN VICENTE Y GRANADINAS 
Connell, Shamal 
Fisheries Officer, Fisheries Division Ministry of Agriculture, Forestry, Fisheries, Industry and Labour, Richmond Hill, 
VC0120 Kingstown 
Tel: +784 456 2738, E-Mail: volcanicsoils@hotmail.com; fishdiv@gov.vc 
 
Jardine-Jackson, Cheryl 
Fisheries Officer / Data Unit, Fisheries Division, Ministry of Agriculture, Forestry, Fisheries, Rural Transformation, 
Industry and Labour 
Tel: +1 784 456 2738, E-Mail: cejmespo@yahoo.com; cejackson@outlook.com 

 
SENEGAL 
Faye, Adama 
Directeur adjoint de la Direction de la Protection et de la Surveillance des pêches, Direction, Protection et Surveillance 
des Pêches, Cité Fenêtre Mermoz, BP 3656 Dakar 
Tel: +221 775 656 958, Fax: +221 338 602 465, E-Mail: adafaye2000@yahoo.fr; adafaye@yahoo.fr 
 
 
 

mailto:sabbane@mpm.gov.ma
mailto:cejackson@outlook.com
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Sèye, Mamadou 
Ingénieur des Pêches, Chef de la Division Gestion et Aménagement des Pêcheries de la Direction des Pêches maritimes, 
Sphère ministérielle de Diamniadio Bâtiment D., 1, Rue Joris, Place du Tirailleur, 289 Dakar 
Tel: +221 77 841 83 94, Fax: +221 821 47 58, E-Mail: mdseye@gmail.com; mdseye1@gmail.com; mdouseye@yahoo.fr 
 
TRINIDAD Y TOBAGO 
Lucky, Nerissa * 
Acting Director of Fisheries, Ministry of Agriculture, Land & Fisheries, Fisheries Division, #35 Cipriani Blvd., Newtown, 
Port of Spain, West Indies 
Tel: +1 868 623 5989; +1 868 623 8525, Fax: +1 868 623 8542, E-Mail: nerissalucky@gmail.com; nlucky@gov.tt 
 
Daniel, Janelle 
#35 Cipriani Boulevard, Port of Spain 
Tel: +1 868 623 6028, Fax: +1 868 623 8542, E-Mail: janelledaniel@gmail.com 
 
De Costa, Bria 
#35 Cipriani Boulevard, Port of Spain, Newtown 
Tel: +1 868 745 9715; +1 868 623 6028, E-Mail: bdecosta@gov.tt 
 
Edwards, Crystal 
E-Mail: crystalatoya@gmail.com 
 
Elvin, Chelsea 
#35 Cipriani Boulevard, Newtown, Port of Spain 
Tel: +1 868 623 6028, Fax: +1 868 623 8542, E-Mail: chelseaelvin1@gmail.com 
 
Isaacs, Tiana 
#35 Cipriani Boulevard, Port of Spain 
Tel: +868 687 5122, E-Mail: tiana.tekesha@gmail.com 
 
Kirk, Jenise 
Fisheries Services Officer, Scarborough 
Tel: +1 868 286 6712, E-Mail: dmrf2010@gmail.com 
 
Lutchman, Virun 
Fisheries Division, 35 Cipriani Boulevard, Port of Spain 
Tel: +1 868 777 2840, E-Mail: lutchman.fdtt@gmail.com 
 
Martin, Louanna 
Fisheries Officer, Ministry of Agriculture, Land & Fisheries, Fisheries Division, 35 Cipriani Boulevard, Port of Spain 
Tel: +868 634 4504; 868 634 4505, Fax: +868 634 4488, E-Mail: lmartin@fp.gov.tt; louannamartin@gmail.com 
 
Mohammed, Elizabeth 
Acting Director of Fisheries, Ministry of Agriculture, Land and Fisheries, Fisheries Division, #35 Cipriani Boulevard 
Port of Spain 
Tel: +868 625 9358, Fax: +868 623 8542, E-Mail: emohammed.2fdtt@gmail.com 
 
TÚNEZ 
Sohlobji, Donia 
Direction Générale de la Pêche et de l'Aquaculture, Ministère de l'Agriculture des Ressources Hydrauliques et de la 
Pêche, 32 Rue Alain Savary, 2036 Le Belvédère 
Tel: +216 534 31307; +216 71 890 784, Fax: +216 71 799 401, E-Mail: doniasohlobji1@gmail.com; bft@iresa.agrinet.tn 
 
Mejri, Hamadi 
Directeur adjoint, Conservation des ressources halieutiques, Ministère de l’agriculture et des ressources hydrauliques 
et de la pêche, Direction Générale de la Pêche et de l'Aquaculture, 30, Rue Alain Savary - Le Belvédère, 1002 Tunis 
Tel: +216 24 012 780, Fax: +216 71 799 401, E-Mail: hamadi.mejri1@gmail.com 
 

UNIÓN EUROPEA 
Aláez Pons, Ester 
International Relations Officer, European Commission - DG MARE - Unit B2 - RFMOs, Rue Joseph II - 99 03/057, 1049 
Bruxelles, Belgium 
Tel: +32 2 296 48 14; +32 470 633 657, E-Mail: ester.alaez-pons@ec.europa.eu 
 

mailto:hamadi.mejri1@gmail.com
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Costica, Florina 
DG Mare, Rue Joseph II, 99, 1040 Brussels, Belgium 
Tel: +32 493 540 902, E-Mail: florina.costica@ec.europa.eu 
 
Khalil, Samira 
European Commission, DG Maritime Affairs and Fisheries, Unit B-1 "International Affairs, Law of the Sea and RFOs", J 
II - 99 3/74, Brussels, Belgium 
Tel: +32 2 298 03 39; +32 229 11111, E-Mail: samira.khalil@ec.europa.eu 
 
Abela, Claire 
Ministry for Agriculture, Fisheries, Food and Animal Rights, Malta 
E-Mail: claire.b.abela@gov.mt 
 

Alonso Sánchez, Beatriz 
C/ Velázquez, 147, 28002 Madrid, España 
Tel: +34 639 047 695; +34 91 347 62 70, E-Mail: basanchez@mapa.es 
 
Amoedo Lueiro, Xoan Inacio 
Biólogo, Consultor Ambiental, Medio Mariño e Pesca, Pza. de Ponteareas, 11, 3ºD, 36800 Pontevedra, España 
Tel: +34 678 235 736, E-Mail: tecnico@fipblues.com; lueiro72consultant@gmail.com 
 
Ansell, Neil 
European Fisheries Control Agency, Avenida García Barbón 4, 36201 Vigo, España 
Tel: +34 986 120 658; +34 698 122 046, E-Mail: neil.ansell@efca.europa.eu 
 
Attard, Nolan 
Fisheries Research Unit Department of Fisheries and Aquaculture, 3303 Marsa, Malta 
Tel: +356 795 69516; +356 229 26894, E-Mail: nolan.attard@gov.mt 
 
Barciela Segura, Carlos 
ORPAGU, C/ Joaquín Loriga nº 4 piso 3, 36203 Pontevedra, España 
Tel: +34 627 308 726, E-Mail: septimocielo777@hotmail.com 
 
Boulay, Justine 
Bureau du contrôle des pêches, Fisheries Control Unit, Direction des Pêches Maritimes et de l'Aquaculture, Directorate 
for Sea Fisheries and Aquaculture, Ministère de l'Environnement, de l'Energie et de la Mer, Ministère de l’Agriculture 
et de l’Alimentation, Tour Séquoia, 1 place Carpeaux, 75000 Paris, France 
Tel: +33 140 819 555, E-Mail: justine.boulay@agriculture.gouv.fr 
 
Cini, Miriam 
Department of Fisheries and Aquaculture Ministry for Agriculture, Fisheries, Food and Animal Rights. Agriculture 
Research & Innovation Hub, Ingiered Road, Luqa, LQA 3300, XWK1211, Malta 
Tel: +356 795 61114, E-Mail: miriam.cini.1@gov.mt 
 
Ergolavou, Anna 
Ministry of Rural Development and Food, DG for Sustainable Fisheries, Directorate Control of Fishing Activities and 
Fishery Products, 150, A.Sygrou Avenue, 17671 Athens, Greece 
Tel: +30 2109287135, E-Mail: aergolavou@minagric.gr 
 
Gómez Martín, Belén 
Secretaría General de Pesca, C/ Velazquez, 147, Madrid, España 
Tel: +34 913 476 108, E-Mail: bgmartin@mapa.es 
 
Gruja, Miljana 
Ministry of Agriculture, TRG HRVATSKE BRATSKE ZAJEDNICE 8, 21000 Split, Croatia 
Tel: +385 214 44063, E-Mail: miljana.gruja@mps.hr 
 
Herceg, Darijo (Dario) 
Ministry of Agriculture, Ulica Alexandera von Humboldta 4b, 10000 Zagreb, Croatia 
Tel: +385 164 43278, E-Mail: dario.herceg@mps.hr 
 
Jugović, Iva 
Ministry of agriculture, Directorate of fisheries, Sector for Surveillance and Fisheries Control, Unit for Fisheries Control, 
Ivana Mažuranića 30, 23000 Zadar, Croatia 
Tel: +385 994 865 841, Fax: +385 233 09831, E-Mail: iva.jugovic@mps.hr; ivaj1811@gmail.com 
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Lanza, Alfredo 
Ministero delle Politiche Agricole Alimentari, Forestali e Del Turismo, Direzione Generali della Pesca Maritima e 
dell'acquacoltura - PEMAC VI, Via XX Settembre, 20, 00187 Roma, Italy 
Tel: +39 331 464 1576; +39 646 652 843, Fax: +39 646 652 899, E-Mail: a.lanza@politicheagricole.it 
 
Loisel, Fanny 
Chargée de mission, Bureau du contrôle des pêches, Fisheries Control Unit Direction des Pêches Maritimes et de 
l'Aquaculture, Directorate for Sea Fisheries and Aquaculture, Ministère de l’Agriculture et de l’Alimentation, Tour 
Séquoia, 75020 La Défense (Paris), France 
Tel: +33 140 819 331, E-Mail: fanny.loisel@agriculture.gouv.fr; fanny.loisel@hotmail.fr 
 
Novak, Mirta 
Ministry of Agriculture, Alexandra von Humboldta 4b, 10000 Zagreb, Croatia 
Tel: +385 164 43172, E-Mail: mirta.novak@mps.hr 
 
Šebalj, Valentina 
Ministry of Agriculture, Ivana Mažuranića 30, 23000 Zadar, Croatia 
Tel: +385 23 309 820, E-Mail: valentina.sebalj@mps.hr 
 
Vidakovic, Tomislav 
Ministry of agriculture, Directorate of fisheries, Alexandera von Humboldta 4b, 10000 Zagreb, Croatia 
Tel: +385 164 73073, E-Mail: tomislav.vidakovic@mps.hr 
 
Zarkada, Alexia 
Ktirio 26A Athens International Airport, 19019 Spata, Attika, Greece 
Tel: +30 210 353 8460, E-Mail: iuu-aia@athensairport.gr 
 
OBSERVADORES DE PARTES, ENTIDADES, ENTIDADES PESQUERAS NO CONTRATANTES 
COLABORADORAS 
 
BOLIVIA 
Alsina Lagos, Hugo Andrés 
Director Jurídico, Campomarino Group, Calle Yanacocha No. 441 Efi. Arcoiris, piso 15, oficina 10, La Paz 
Tel: +1 321 200 0069, Fax: +507 830 1708, E-Mail: hugo@alsina-et-al.org 
 
Cortez Franco, Limbert Ismael 
Jefe de la Unidad Boliviana de Pesca Marítima (UBPM), Calle 20 de Octubre 2502, esq. Pedro Salazar, La Paz 
Tel: +591 6 700 9787, Fax: +591 2 291 4069, E-Mail: limbert.cortez@protonmail.ch; limbert.cortez@mindef.gob.bo; 
licor779704@gmail.com 
 
COSTA RICA 
Pacheco Chaves, Bernald 
INCOPESCA, Departamento de Investigación, Cantón de Montes de Oro, Puntarenas, 60401 
Tel: +506 899 22693, E-Mail: bpacheco@incopesca.go.cr 

 
TAIPEI CHINO 
Chou, Shih-Chin 
Section Chief, Deep Sea Fisheries Division, Fisheries Agency, 8F, No. 100, Sec. 2, Heping W. Rd., Zhongzheng Dist., 10070 
Taipei 
Tel: +886 2 2383 5915, Fax: +886 2 2332 7395, E-Mail: chou1967sc@gmail.com; shihcin@ms1.fa.gov.tw 
 
Kao, Shih-Ming 
Associate Professor, Graduate Institute of Marine Affairs, National Sun Yat-sen University, 70 Lien-Hai Road, 80424 
Kaohsiung City 
Tel: +886 7 525 2000 Ext. 5305, Fax: +886 7 525 6205, E-Mail: kaosm@mail.nsysu.edu.tw 
 
Lee, Ching-Chao 
Technical Specialist, Deep Sea Fisheries Division, Fisheries Agency, 8F., No.100, Sec. 2, Heping W. Rd., Zhongzheng Dist., 
10060 
Tel: +886 223 835 911, Fax: +886 223 327 395, E-Mail: chaolee1218@gmail.com; chinchao@ms1.fa.gov.tw 
 
Yang, Shan-Wen 
Secretary, Overseas Fisheries Development Council, 3F., No. 14, Wenzhou Street, Da'an Dist., 10648 
Tel: +886 2 2368 0889 #151, Fax: +886 2 2368 6418, E-Mail: shenwen@ofdc.org.tw 

mailto:bpacheco@incopesca.go.cr
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OBSERVADORES DE ORGANIZACIONES INTERGUBERNAMENTALES 
 
FOOD AND AGRICULTURE ORGANIZATION - FAO 
Clarke, Shelley 
Fisheries Global and Regional Processes Team, Fisheries Division, Food and Agriculture Organization of the United 
Nations, 00153 Rome, Italy 
 
OBSERVADORES DE PARTES NO CONTRATANTES 
 
MONTENEGRO (REP) 
Divanovic, Milica 
Senior advisor for data entry, data processing and data reporting in fisheries (DCF-DCRF), Rimski trg 46, 81000 
Podgorica, Montenegro 
Tel: +38 220 482 270, E-Mail: milica.divanovic@mpsv.gov.me 
 
OBSERVADORES DE ORGANISMOS NO GUBERNAMENTALES 
 
PEW CHARITABLE TRUSTS - PEW 
Evangelides, Nikolas 
Pew Charitable Trusts, 5 Underwood Street, London N1 7LY, United Kingdom 
Tel: +44 793 964 2615, E-Mail: nevangelides@pewtrusts.org 
 
WORLDWIDE FUND FOR NATURE – WWF 
Leroy, Antonia 
WWF, Rue des liégois, 50, 1050 Brussels, Belgium 
Tel: +33 485 692 085, E-Mail: aleroy@wwf.eu 
 
 
PRESIDENTE DEL SCRS  
Melvin, Gary 
SCRS Chairman, St. Andrews Biological Station - Fisheries and Oceans Canada, Department of Fisheries and Oceans, 
285 Water Street, St. Andrews, New Brunswick, E5B 1B8, Canada 
Tel: +1 506 652 95783; +1 506 651 6020, E-Mail: gary.d.melvin@gmail.com; gary.melvin@dfo-mpo.gc.ca 

 
 

***** 
 
 

Secretaría de ICCAT 
C/ Corazón de María 8 – 6ªplanta, 28002 Madrid – Spain 

Tel: +34 91 416 56 00; Fax: +34 91 415 26 12; E-mail: info@iccat.int 
 
 
Manel, Camille Jean Pierre 
Neves dos Santos, Miguel 
Ortiz, Mauricio 
Cheatle, Jenny 
Parrilla Moruno, Alberto Thais 
Idrissi, M'Hamed 
De Andrés, Marisa 
Campoy, Rebecca 
Donovan, Karen 
García-Orad, María José 
Motos, Beatriz 
Peyre, Christine 
Pinet, Dorothée 
Martínez Herranz, Javier 
Samedy, Valérie 
Vieito, Aldana 
Peña, Esther

 
INTÉRPRETES DE ICCAT 
Baena Jiménez, Eva J. 
Gelb Cohen, Beth 
Hof, Michelle Renée 
Liberas, Christine 
Meunier, Isabelle 
Sánchez del Villar, Lucía 
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Apéndice 3 

 
Proyecto del plan de trabajo del Grupo de trabajo ad hoc sobre un sistema  

de documentación de capturas (GT CDS) 
 

 
 
 

(Presentado por Japón) 
 
 
Reconociendo la necesidad de continuar el debate sobre los problemas en las pesquerías de ICCAT (por 
ejemplo, riesgos IUU, lagunas en los datos) y si los CDS son una solución adecuada para ellos, sin perjuicio 
del alcance de cualquier futuro CDS, el Grupo de trabajo sobre CDS acordó trabajar durante el periodo 
intersesiones de la siguiente manera. 
 
Recopilación e intercambio de información 
 
Se insta a las CPC a que proporcionen información/opiniones sobre lo siguiente antes de finales de julio de 
2022: 

 
1. Alcance del riesgo de pesca IUU y actividades relacionadas, lagunas en los datos y otros factores 

pertinentes, lo que incluye los previstos en la Recomendación de ICCAT sobre un proceso para el 
establecimiento de un programa de certificación de capturas para túnidos y especies afines (Rec. 12-09), 
asociados con pesquerías específicas, especialmente para los túnidos tropicales, así como posibles 
medidas distintas de los CDS para hacer frente a los riesgos identificados, si procede; 
 

2. Centrándose en los túnidos tropicales, descripción de las prácticas actuales, tal y como se solicita a 
continuación, e identificación de los retos de implementación, lo que incluye cargas administrativas e 
implicaciones en cuanto a costes, que podrían plantearse a su CPC si ICCAT creara un sistema de 
documentación de capturas para las especies de ICCAT distintas de atún rojo para hacer un 
seguimiento del producto desde la captura hasta el mercado final. 
 
- ¿Cómo se identifican los túnidos tropicales de ICCAT (patudo, rabil y listado) en las pesquerías 

de stocks mixtos, especialmente en las pesquerías de cerco, durante o después de la captura? 
¿Cómo se miden actualmente las cantidades de cada especie para la comunicación de 
capturas? 

 
- ¿A qué retos se enfrenta al medir o estimar la cantidad de patudo, rabil y listado capturados 

en sus pesquerías de stocks mixtos a la hora de cumplir con los requisitos actuales de 
comunicación de información de ICCAT? ¿Qué soluciones ha hallado para dichos retos que 
podrían ser útiles para otras CPC? 

 
- ¿Se realizan actividades de enlatado de túnidos tropicales de ICCAT en su industria o se envían 

los túnidos tropicales a fábricas de conservas de otros países? De ser así ¿qué papel 
desempeñan las conserveras en la diferenciación y medición de las cantidades de cada especie 
capturada para la comunicación de información a ICCAT? 

 
- En el caso de las pesquerías a pequeña escala, ¿cómo se documentan/registran estas capturas 

en el momento de la primera transacción nacional? 
 

- ¿A qué retos específicos se enfrentaron las CPC en desarrollo a la hora de implementar el eBCD 
y cómo se superaron? 
 

 

3. ¿Cómo podría cualquier CDS nuevo evitar duplicaciones y garantizar la interoperabilidad con los 

sistemas de control de las importaciones internos existentes, eBCD y los posibles CDS de otras OROP 

de túnidos? Para ello, la UE debería proporcionar información adicional sobre lo que considera que 
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falta en el SDP de ICCAT en comparación con el certificado de captura de la UE. Las CPC podrían 

proporcionar también opiniones iniciales sobre las normas de datos/elementos de datos clave (KDE). 

 

4. Áreas en las que es necesaria la creación de capacidad y cualquier programa/fondo de creación de 

capacidad disponible a los que puedan acceder las CPC en desarrollo. 

 

La Secretaría recopilará la información anterior y la pondrá a disposición de todas las CPC, para luego 

presentarla en la próxima reunión del GT CDS en 2023. 

 

 

Plazo 

 

2022 

 

Grupo de trabajo sobre medidas de seguimiento integradas (GT IMM) (8-11 de junio) 

- Revisar brevemente el progreso del GT CDS 

 
  GTP/COM (14-21 de noviembre) 

- Revisar el progreso del GT CDS 

 

 

2023 

 

 GT CDS (Por decidir, posiblemente junto con la reunión del GT IMM) 

 

- Revisar la información presentada por las CPC y la Secretaría; 

- Continuación del debate sobre la ampliación del alcance del CDS a otras especies; 

- Formular una recomendación a la Comisión, si es posible. 

 

 GT IMM (Por decidir) 

 

- Revisar brevemente el progreso del GT CDS  

  

GTP/COM (Por decidir) 

 

- Decisión sobre si la ampliación del CDS es válida y necesaria 

 

 

 
 

 


